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IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

When using electrical appliances, espe-
cially when children are present, basic
safety precautions should always be followed,
including the following:

READ ALL INSTRUCTIONS
BEFORE USING

KEEP AWAY FROM WATER
DANGER — Any appliance is

electrically live even when the switch is off.
To reduce the risk of death by electric shock:
1. Always unplug appliance immediately
after using.

2. Do not use while bathing or in a shower.
3. Do not place or store appliance where it
can fall or be pulled into a tub or sink.

4. Do not place in, or drop into water or
other liquid.

5. If an appliance falls into water, unplug it
immediately. Do not reach into the water.

WA R N I N G — To reduce the risk

of burns, electrocution, fire, or injury to
persons:

1. This appliance should never be left
unattended when plugged in.

2. This appliance should not be used by, on,
or near children or individuals with certain
disabilities.

3. Use this appliance only for its intended
use as described in this manual. Do not use
attachments not recommended by the
manufacturer.
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4. Do not use an extension cord to operate
appliance.

5. Never operate this appliance if it has a
damaged cord or plug, if it is not working
properly, if it has been dropped or dam-
aged, or dropped into water. Return the
appliance to an authorized service center
for examination and repair.

6. Keep the cord away from heated surfaces.
7. Do not pull, twist, or wrap line cord around
appliance, even during storage.

8. Never place the appliance on a soft surface,
such as a bed or couch, where the air open-
ings may be blocked.

9. Never use while sleeping.

10. Never drop or insert any object into any
opening.

11. Do not use outdoors or operate where
aerosol (spray) products are being used or
where oxygen is being administered.

12. This straightening iron is hot when in
use. Do not let eyes or bare skin touch
heated surfaces.

13. Do not place the heated straightener
directly on any surface or on the appliance
power cord while it is hot or plugged in.
14. Do not attempt to touch the housing of your
appliance near the straightening plates as it is
hot when in use.

15. Do not touch hot surfaces of the appliance.
Use the handles or knobs.

16. Do not use with a voltage converter.

17. Before plugging in, please read the
information about dual voltage in the OPERATING
INSTRUCTIONS section of this booklet.

SAVE THESE
INSTRUCTIONS
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OPERATING
INSTRUCTIONS

This straightening iron appliance is intended
for household use. This unit is designed to
operate at 120/240 volts AC. Use on Alternat-
ing Current (50/60 hertz) only.

This appliance has a polarized plug (one blade
is wider than the other). As a safety feature,
this plug will fit in a polarized outlet only one
way. If the plug does not fit fully in the out-
let, reverse the plug. If it still does not fit,
contact a qualified electrician. Do not attempt
to defeat this safety feature.

DUAL VOLTAGE

This straightening iron will automatically
adjust to the proper voltage. Use an adapter
plug with correct configuration, prior to use
in outlet.

STRAIGHTENING BASICS

1. Plug the straightening iron cord into any
household outlet (120/240V). Slide the tem-
perature setting to ON position. The iron will
heat up very quickly. The power indicator
light will remain on when in operation. To
turn off, slide switch to OFF position (light
will go off). Never leave your straightening
iron on and unattended.

WARNING: The straightening iron’s
ceramic-coated plates will get very hot
within a few seconds and should not be
placed in contact with the skin after the
straightening iron has been turned on.
Hair should be clean and completely dried
before using any straightening iron.
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2. Start with a hair section that is 2" wide
and no more than 1/2" thick. Open the iron
and place a hair section between the two hot
plates, close to the scalp. Trap hair between
the plates by firmly squeezing the handles
together. While maintaining the tension,
slowly pull the unit down along the hair sec-
tion toward the end of hair. For best results,
use a light styling product before blow-dry-
ing hair. At the end of hair section, release
the pressure on the handle and allow the hair
section to slide out. Repeat process on ad-
ditional sections of hair until you achieve the
hair style you desire. It may be necessary
to repeat process on certain areas, depend-
ing on the texture of your hair.

Some experience is necessary when learning
to use this straightening iron. After using iron
several times, you will learn the ideal way to
straighten and style your hair easily.

STYLING WITH THE NEW EASY-GLIDE
CERAMIC-COATED PLATES

The plates of your new straightening iron
have an easy-glide ceramic-coated sur-
face.

Hair glides easily over the surface of the plates
as you're straightening. The ceramic-coated
surface also helps smooth down flyaways
and frizzies. As you smooth each strand, heat
is evenly distributed so that the style you
create has a salon-perfect, silky smooth,
shining finish. Hair slips right off the plates
after it's straightened, and the ceramic
surface is easy to clean.

The ceramic technology is a pleasure to work
with because it makes styling your hair
easier and the results more professional.
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GETTING TO KNOW YOUR
STRAIGHTENER

2 S

ceramic-coated
plates

Ergonomic

Power handle

indicator light

On/Off button

Dual voltage

Swivel cord
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INSTRUCCIONES DE
MANTENIMIENTO

Su aparato casi no necesita mantenimiento.
No necesita lubricacion. Mantenga todas las
aberturas libres de polvo y pelusas. Cuando
sea necesario limpiarlo, desenchufelo, permita
que enfrie y limpie la superficie exterior con
un pafio limpio. Si ocurriera algo anormal,
desconecte el aparato, permita que enfrie y
mandelo a un Centro de Servicio autorizado
para que lo reviseny lo reparen. No intente
reparar el aparato.

PRECAUCION

NUNCA jale, tuerza ni retuerza el cable
eléctrico. Nunca lo enrolle con fuerza alrededor
del aparato. Esto podria dafiar la junta flexible
que lo conecta, produciendo su ruptura o
un cortocircuito. Inspeccione el cable con
frecuencia para asegurarse que no esté
dafado. Deje de usar el aparato inmediatamente
si el cable parece dafiado, si el aparato deja
de funcionar o funciona de manera
intermitente.

ALMACENAJE

Cuando no lo utiliza, su aparato es fécil de
almacenar. Permita que enfrie y guardelo en
un lugar seco y seguro, fuera del alcance de
los nifios. No tironee ni retuerza el cable al
nivel del enchufe y no enrolle el cable alrededor
del aparato. Deje que el cable cuelgue o que
la junta que lo conecta al aparato esté suelta
y recta.

SUI[IOH
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ADVERTENCIA:
S| CREE QUE NO
HAY CORRIENTE

CUANDO EL APARATO
ESTA APAGADO,
ESTA EQUIVOCADO.

MANTENGALO ALEJADO
DEL AGUA

L
(0

Todos sabemos que no se debe mezclar
la electricidad y el agua. Pero ¢Sabe
usted que un aparato eléctrico sigue
bajo tension aunque esta apagado? Si
estd conectado, hay corriente. Por lo
tanto, siempre desenchufe sus aparatos
eléctricos después de usarlos.

SIEMPRE DESENCHUFE
LOS APARATOS PEQUENOS
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GARANTIA LIMITADA DE UN ANO

Conair reparard o remplazara (a su opcion)
su aparato sin cargo por un periodo de 12
meses a partir de la fecha de compra si
presenta defectos de mano de obra o en los
materiales.

Para obtener servicio técnico bajo esta
garantia, lleve o mande su aparato al Centro
de Servicio indicado a continuacion, junto
con su recibo de compra y un cheque de
$5,00US para gastos de envio y manejo. Los
residentes de California sdlo necesitan dar
una prueba de compra y deben llamar al
1-800-366-0937 para recibir instrucciones
de envio. En ausencia del recibo de compra,
el periodo de garantia serd de 12 meses a
partir de la fecha de fabricacion. i
CUALQUIERA GARANTIA, OBLIGACION O
RESPONSABILIDAD IMPLICITAS, INCLUY-
ENDO PERO NO LIMITADAS A LA GARANTIA
IMPLICITA DE COMERCIABILIDAD Y APTI-
TUD PARA UN PROPOSITO ESPECIFICO,
ESTARAN LIMITADAS POR LQS 12 MESES
DE LA PRESENTE GARANTIA ESCRITA.
Algunos Estados no permiten limitaciones
sobre la duracion de una garantia implicita,
de modo que las limitaciones mencionadas
pueden no regir para usted.

CONAIR NO SERA RESPONSABLE EN NINGUN
CASO POR ALGUN DANO ESPECIAL,
INCIDENTAL O CONSECUENTE DEBIDO AL
INCUMPLIMIENTO DE ESTA O DE CUALQUIER
OTRA GARANTIA, EXPRESA 0 IMPLICITA.
Estados no permiten la exclusion o limitacion
de darios especiales, incidentales o consecuentes,
de modo que las limitaciones mencionadas
pueden no regir para usted.

Esta garantia le otorga derechos legales
especificos y usted puede tener otros derechos
que varian de un Estado a otro.
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Plancha Alaciadora
Con Placas Ceramicas
de 25 mm

Linea Directa
Gratuita

Llame al: 1-800-3-CONAIR

O visite nuestro sitio en Internet:
http://www.conair.com

Para més informacién sobre

los productos de Conair

Manual de instrucciones

Para su seguridad y para disfrutar
plenamente de su aparato, siempre lea las
instrucciones adjuntas cuidadosamente
antes de usarlo.

CONAR

Modelo CS50BC

CENTRO DE SERVICIO
CONAIR CORPORATION
Service Department
7475 N. Glen Harbor Blvd
Glendale, AZ 85307
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